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<j4) Aggiugne ella nella Certsura, che ancora il Canai 
lombardo per la vicinanza si dicesse Fi Hit h o , (ciò sarà 
avvenuto assai tardi* e dacché correva il nome di Tele- 
jtrina ) e che dal Canale i l  nome si comunicò al vicino L i­
do. Credo più probabile che sia accaduto al rovescio: ma 
nemmeno in questo io voglio piatire. Se dunque lo dice 
ella cosi asseverantemente, se l’opiBa ilFiliasi, se siri­
cava dai nostri documenti, se lo crede il Rodigino, se è 
sentenza di gravi Scrittori, che Fossiones ‘PhìUstintS sia 
Pelestrina , perchè sarà in me error classico e palmare 
l'aver asserito, che così opinano i Geografi? Pensa ella 
Che io intendessi il Lido o il luogo sotto nome di P bili-  
stinx Fossiones? Crede ella, che io invaginassi dicendo, 
sia Pelestrina, tutto il tratto occupato un tempo dalla 
Fossa e dalle Fossiones? Io non voglio credere tale insi­
pido sentimento in lei. Sappia anzi che il canal Lombar­
do nemmeno in verità mi passò per mente quando scris­
si le mie Memorie, tanto è lungi che io lo riputassi il 
Fossiones cPkUi stinte. Come i Geografi dicono, eh eOstium 
plenum Carbonaria sia Goro, e che Fossa Clodia sia Cbioz- 
z a , senza che vengano accusati d’errore, cosi ho ripu­
tato del loro gius il dire Ostìurr» plenum Fossiones Vhili- 
stinte essere Pelestrina , non sospettando che vi sarebbe 
censore cosi fisicoso, il quale avesse voluto accusare tan. 
ri altri in me. Quando ella scrive che i ricovrati fabbri­
carono le popolazioni di Pelestrina &c. o quando nel me­
desimo luogo ella dice, che inalzando a forza di fanghi 
( n o n  più con sassi, rovinacci, sabbie erottami delle'de­
solate Città ) costrussero l’isole diOlivolo &c. benché que­
ste maniere di dire siano cosi strane, se io volessi indi­
scretamente calognare sopra il fabbricar popolazioni, e 
costruir ìsole, ella potrebbe sragione querelarsi di me co­
me indiscreto e accattabrighe. Tutti sanno, che dalle 
fosse e acque vicine molte città e luoghi portano il nome 
di ¡Acque, e di Fosse, senza tuttavia che essi siano quell’ 
acque e quelle fosse. Ciò basta per giustificare e in­
tendere cosa voglia dire Fossiones Thilistin¡e sìa Pele­
strina .
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IX. Il Sig. Ab. Gallicciolli 

pag. 71, n. 50, scrive die­
tro l’autorità del Piscina, 
che ii Torto dì Brondoìo sia

ma*

CORRIGE .
Che abbia spropositato il 

Piscina, non mi reca mara­
viglia ; ma dovea bensì cor­
reggerlo il dottissimo Ga].
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